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C. B. boonap

KOTHITUBHUHA NIJIXIJI 10 ®OPMYBAHHSI AHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB EKOHOMIYHUX CHEIIAJTBHOCTEH

Y emammi poszenanymo npobremy ¢hopmyeanns anenomosHoi 1eKCutHOI KOMRemeHmHOCHE CmyOeHmi6 eKOHOMIY-
HUx cneyianvHocmel. Po3Kpumo noHamms «aHeI0MOBHA eKCUYHA KOMNEMeHMHICNb MaubymHix eKoHomicmiey. Bu-
3HAYEHO CYMHICMb KOSHIMUBHO20 NIOX00Y w000 HABYAHHSA IHO3eMHUX MO08. [Ipedcmagneno memoou ma nputiomu po-
bomu, wo cnpamoeati Ha 30a2ayuenHs CI08HUKA CMYOeHMI8 eKOHOMIYHUX CneyiaibHOCmell AH2TOMOBHOK NPOQeciuHo-
30PIEHMOBAHOIO IEKCUKOIO A PO3BUMOK 8MiHb C8I00MO20 3ACMOCYBAHHA YI€L TEKCUKU ) MOBIEHHI.

Knrouosi cnosa: anenomoena JneKcudHa KOMREMEHMHICMb, KOSHIMUSHUL NioXio, CMyOeHmu eKOHOMIYHUX

cneyianbHocmell.

Po3mipenHs MiXXHapOIHOT CHIBIpAlll Y BCIX raly3sx
€KOHOMIKH Ta OCBITH 1 CydacHa CUTYallisi Ha pUHKY Hpari
BUMararoTh BiJl MaiOyTHHOTO BHITYCKHHMKA OyTH HE JIMIIIE
KBaJipikoBaHUM (QaxiBleM, a ¥ mepemxyciM, KOMIETEHT-
HuM. KomrieTeHTHUH (axiBels Bigpi3HAETHCS Bif KBai-
(ikoBaHOTO THM, IO BiH HE JIHIIE BOJOJI€ TEBHUMH
npo¢eCcifHNMI 3HAHHSMH, HABUYKAMH i BMIiHHAMH, a U
aKTUBHO BOJIOJIi€ 1IHO3EMHOIO MOBOIO, MaIOUH MOJXKJIMBIiCTh
CBOGOJIHO 3allyyaTHcs 0 YYacTi B MDKHAPOJHHUX IPOEK-
TaxX, poOOTH B TpaHCHAIIOHATHHUX KOpIIOpaIisx, Oi3Hec-
KoH(pepeHmisx. OmHAK cydacHi AOCIIIKEHHS 3 MpodIeMu
CHUIKyBaHHA B Oi3Hec-CepeOBUILI MICTATh JaHi Mpo Te,
IO B KOYKHOTO 4eTBEPTOro (haxiBII-BUITYCKHHUKA YHiBEp-
CUTETY BIJCYTHI PpO3BMHEHI BMIHHS  KOMYHiKalii
(C. Koxyriko, O. TapHONONBCHKHUH, L. McKibbin,
L. Porter). Ile moB’s3yeThCs 3 MPOOIEMOIO HEOCTATHBO-
T'O CJIOBHHKOBOT'O 3aracy MaifOyTHIX CHeliamicTiB.

ToMy 00’€KTOM HAIIIOTO JOCHIHKCHHS € THIIOMOBHA
JICKCUYHA KOMIICTCHTHICTh CTYACHTIB HEMOBHHX BY3iB.
[IpemmeroMm — (opMyBaHHS aHIJIIOMOBHOI JIEKCHYHOL
KOMIICTEHTHOCTI CTYACHTIB E€KOHOMIYHHX CHeIiaJbHOC-
Teil. Mera moJsrae y po3po0Oii MeToiB Ta IpuiHoMiB (o-
PMYBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY-
JIEHTIB EKOHOMIYHHMX CIIEI[iaIbHOCTEN HAa OCHOBI KOTHITH-
BHOTO MiIXO1Y.

IMpuitasatuit BepxosHoto Panoro HoBmit 3akoH Ykpa-
imn «[Ipo Bumy ocity» (1.07.2014 p.) nHarosourye Ha
0COOJMBOMY 3HAYCHHI aHIIIHCHKOT MOBH, SIKa CTa€ 3aco-
6oM Mikaep:kaBHOI kKomyHikarii [4]. Choromni mpoiec
HaBYaHHS BiJI0YBaTUMETHCS 3 OHOBJICHHMH 3MiCTOBO IO-
TTMONICHUMH TPAKTUYHUME LUIMH, SKi IependavaroTh
MOITYK HOBHX IUISAXiB iHIIOMOBHOI IiATOTOBKH CIEIiai-
CTIB.

OpHi€ero i3 JIAHOK BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO (J1a-
1i — IM) € nekcu9Ha KOMIETEHTHICTh, 0€3 SKOi MPaKTH4-
HE 3aCTOCYBaHHS aHTIIHCHKOI MOBH HE TependadacTbes
MoxnuBuUM. Ha 1ieit wac npoGiemy GopmMyBaHHS iHIITOMO-
BHO1 JIGKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI JOCIi/HPKYBajao YUMAIIO

BITYM3HAHMX Ta  3apyoikHmx  BueHumx  (H. Ies,
1. 3agopoxHa, M. JIaxOBULIbKHH, P. MaptuHoBa,
O. Mupomo60B, C. Hikomnaesa, O. Ilerpamyk,
B. IlnaxoTHuK, I'. Poroga, C. Cmoina,

O. Tapnonosscekuid, JI. UepHoBatuii, C. 1llaTisios Ta iH.).
OOrpyHTOBaHO 3MICT HaBYaHHsS I1HIIOMOBHOI JIEKCHKH
(P. Maprunosa, C. HikonaeBa); BU3HaYE€HO JIIHI'BOIU/IAK-
THUYHI IPUHIUIN BiOOPY aKTHBHOTO Ta ITACHBHOTO CJIOB-
HHUKa U PI3HUX BIKOBHX IPYyNl B YMOBaxX IIKUIBHOTO i
By3iBchkoro HaB4yauHA (B. byx6inmep, C. Kamninina,
A. Kimmmenrenko,  B. KonmparseBa, M. Jlarymikina,
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I. Paxmanos, JI. Skymmna, S. Eggert, H. Casper-Hehne,
D. Krohn, P. Lorenzen ta iH.), BCTAHOBIICHO 3aJI€XKHICTh
BiZI0OOPY JISKCHYHUX OJMHUIIB Bif 3MICTYy (paxoBHX IucC-
mumtin (P. MapruroBa, O. TapHOIONBCHKMIA) 1 XKaHpa
MOBIJICHHS (B. Bopmosenpka, H. Mukutenko,
O. [lerpamyxk, 0. Cemenuyk). OxpemMy yBary IpHAIIICHO
MeXaHi3MaM 3aIlaM SITOBYBaHHS IHIIOMOBHOI JIEKCHKH
Juis 1i akTHBHOTO BXHUBaHHSA B MoBiieHHI (b. Benses,
B. ApremoB, I.3umns, B.3unuenxo, JI. Hopman,
C. Py6inmreiin, 1. Pymsunesa, O. CokomnoB). OnHak, He-
3BaKAIOUM HA CYTTEBY 0a3y NOCIIKEHb, HE OyJIO BUYEp-
MIaHO BECh MOTEHIiaJl MPOIeCy HaBYaHHsS CTYACHTIB He-
MOBHHX  CIICIIaJbHOCTEH IHIIOMOBHOI MpodeciiHo-
30pi€HTOBAHOI JIEKCUKH, OCOOJIMBO 3 ypaxyBaHHSIM KOTHi-
TUBHOTO TiIXOMY.

Po3risiHEMO TOHATTS «UIEKCHYHA KOMIICTEHTHICTB)
OUTBhII JeTaJIbHO. 3a A. Borym, JIEKCHYHA
KOMITCTEHTHICTh BHU3HAYAETHCS SIK HASBHICTH IIEBHOTO
3amacy JIEKCHYHUX OJUHUIb Y MeKax mpodeciifHoro pos-
BUTKY, 3/1aTHICTH JI0 aJ€KBATHOTO BUKOPUCTAHHS JICKCEM:
KOPEeKTHO  BHUMOBJIITH 1  THCAaTH,  NPaBUIBHO
OpraHi3oBYBaTH TI'pPaMaTW4HO, PO3YMITH Ha CIyX 1 B
HpolLeCi YUTAHHS, ONEPYyBaTH HUMH B aKTaX KOMYHIKallil
B MOTPIOHOMY TEMIIi 1 B Pi3HOMaHITHUX 3HAYEHHSX, AJIS
JOCATHEHHS BIJINOBITHOTO KOMYHIKaTHBHO-
¢yHkiioHansHOro pesynsrary [1, c. 121]. H. T'opOyHoBa
PO3yMi€ JISKCHYHY KOMIIETEHTHICTb SIK 37aTHICTh MUTTEBO
BUKJIMKATH 3 JOBrOTPHBAIOI MaM’sTi €TaloH CJIOBA 3a-
JISKHO BiJ] KOHKPETHOTO MOBJICHHEBOTO 3aBJAHHS Ta
BKIIIOYATH II€ CJIOBO B MOBIICHHeBHH JaHmior [4]. Jlexcu-
YHa KOMIETeHTHicTh, 3a C. HikomaeBoro, — 1€ 34aTHICTH
JIIOIMHHA 10 KOPEKTHOTO O(QOPMIIEHHS CBOIX BHCIIOBIIO-
BaHb 1 PO3YMIHHS MOBJICHHs IHIIMX, sika Oa3yeTbcs Ha
CKJIagHIM 1 AWHAMIiyHilA B3aeMmouii BiANOBIIHMX 3HAHB,
HaBUYOK Ta JIeKCM4YHOI ycBimomienocrti [8, c. 215]. Ilin
AHTJIOMOBHOIO JIEKCHYHOIO KOMIIETEHTHICTIO PO3YMIETHCS
3MIATHICTh PO3Mi3HABAaTH I BUKOPHCTOBYBAaTH CJOBAa aHT-
JICHKOT MOBH Tak, sIK e poOJIsATh HOCIT MOBH [3, ¢. 46].

AHIJIOMOBHA JIEKCHYHA KOMIICTEHTHICTh (Hami —
AJIK) Maii0yTHIX €KOHOMICTIB PO3yMIETHCS SIK KOMILIEK-
CHa XapaKTepUCTHUKa 0COOMCTOCTI MaiOyTHBOro (haxiBIsd
B rajly3i €eKOHOMIKH, sika BOMpae B cebOe: 3HaHHs 3arailb-
HOBXHBAHOI, 3araJlkHOEKOHOMIYHOi, BY3bKOCHELiali30-
BaHOI JIEKCHKH, CTIHKHX TEPMIHOJIOTIYHHX 3BOPOTIB;
npodeciifHux imioM; abpeBiaTyp Ta CKOpPOYEHb, IO BXKH-
BAIOTHCS B JIIIOBOMY MOBJICHHI; TEPMiHOJIOTI9YHUX HEOJIO-
Ti3MiB, IO BiIOOpaXKaroTh CydacHi MepeTBOPEHHS y cdepi
eKOHOMIKH 1 6i3Hecy; mnppoBux Ta GOPMYIHHUX MOKa3-
HUKIB, TpaHC(OPMOBaHHUX y BepOanbHi BUPA3H; COLIOKY-




JIBTYPHUX HOPM JIIOBOTO CIIJIKYBaHHS; HAGUYKU MA
6MiNHA TIPAKTUIHOTO BHKOPUCTAHHSA aHTIIOMOBHOI (haxo-
BOi JIEKCHKH B yMOBax HaBYaJIbHOI Ta TpodeciiiHoi iH-
IIOMOBHOI HisTBHOCTI; 30amHicms PO3yMIiHHA, CBIJOMOTO
BIITBOPEHHS Ta CAMOCTIHHOTO MPOAYKYBaHHS Mpodeciii-
HO-30pi€HTOBAaHMUX BHCJIOBIIOBAHh €KOHOMIYHOI CIIPAMO-
BaHOCTI 3 BUKOPHCTaHHSIM YCiX MOBHHX 3ac00iB, 10 BH-
BYAJIHCSI.

OcHoBHuUMH nonoxeHHs MU (opmyBanHst AJIK cry-
JICHTIB €KOHOMIYHHUX CIICIIaIbHOCTEH CTall: ypaxyBaHHS
PIBHIB 3aCBO€HHS JIEKCUKH aHTIIHCHKOT MOBH: CIIPHUHHSTTS,
OCMHCJICHHS, 3araM’sTOBYBaHHs, IPaKTHYHE 3acTOCY-
BaHHS 3HaHB Y CXOXIH CUTyalii 3a 3pa3KkoM, 3aCTOCYBaH-
HS 3HaHb Yy HOBIiH cuTyamii; 6araTopa3oBe MpOCITyXOBY-
BaHHA 1 BinTBOpeHHA HOBUX JIO B MOBIIEHHI; ypaxyBaHHI
npodeciiiHrX 3HaHb CTYCHTIB.

OpmHuM i3 miAxXoniB A0 HaBYaHHS OyJo 0OpaHO KOT-
HITUBHHUH MIAX11, SKHH SBIJISIE COOOIO CBIZIOME OBOJIOIIHHS
MOBOIO B IOCJIJJOBHOCTI BiJl 3HaHb y BUTJISJI MPaBHI Ta
IHCTPYKIIi# 0 MOBJICHHEBUX HABHYOK 1 BMiHb Ha OCHOBI
3acBoeHux 3HaHb [9, c.96]. KoruiTuBHmil (Bix mnar.
cognitio — mi3HaHHs) miaXix GopMansHO OB’ S3YETHCS 3
porpamMHo0 podoToro «KOrHITUBHA ICHXOJIOTIS», LIO
Oyma omyOuikoBana Y. Haticepom B 1967 p. Lls poGora
MIPOTIOHYBaJa 3AIICHATH aHalli3 PO3yMOBOI JisIIBHOCTI 32
JIOTIOMOT0I0 €KCIIEPUMEHTATBHAX METOAMK IICHXOJIOTIT Ta
¢izioorii 3 MeTOI0 OOTPYHTYBaTH MOTPeOy BpaxyBaHHS
crennikv TICUXIYHUX TMPOIECIB IS MiABUICHHS e]ek-
THUBHOCTI 1HTEJIEKTYalbHOI poboTH IronuH™ [7].

["onoBHUM 3100yTKOM peatizallii HACTAHOB KOTHITH-
BHOI TICHXOJIOTI CTaB 3B’S30K MK MHCJICHHSM 1 MOBOIO.
Came 110 Teopito gocmimkyBanu mcuxosori K. ITiaxe,
JI. Burotcekuii, k. BpyHep. OCHOBHUMHU HOJ0XEHHAMHI
KOTHITUBHOT IICUXOJIOT] €: MOCHJICHHS 3HaYyIIOCTI KOTHi-
TUBHHX TPOLECIB B MOPIBHSAHHI 3 JEKJIapaTUBHUMH 3HAH-
HSMH;, CIIBBITHOIICHHS B TpOICCi HABYAHHS KOTHITHB-
HHUX, €MOIIHHO-BOJLOBUX 1 MOTHBAILIMHMX YHHHHKIB,
BaXXJIUBICTh METaIli3HAHHS (TIPOLEAYp KOHTPOIIO 1 pery-
JIOBAHHS, SKi Cy0'€KT 3aCTOCOBYE B CBOIH KOTHITHBHIH
ISUTBHOCTI, 4 TaKOX 3HAHHS IIPO IO TisSUTBHICTD, SIKAMH
BiH BOJIOJIi€) B mporieci TpanchopMariii 3HaHb.

Heo0xigHO Big3HAYMTH, 0 KOTHITUBHMM HigxXim 10
HaBYaHHS Peali3yeThCs B TOMY BUIAIKY, KOJIHU CTY/AEHT €
aKTHBHUM YYaCHHMKOM IIpPOIIECY HaBUYaHHsI, a HE 00’ €KTOM
HaBYaAJILHOT AisUIbHOCTI BHKJIajada. Came KOTHITHBHHI
MiIXiT Y HaB4YaHHI POOMTh KOMYHIKATHBHY METOIHKY
OUTBII TUHAMIYHOIO 1 HaJa€ HOBOTO IMIYNBCY MJIS IO-
HOBJIGHHSI METOAMYHOI AYMKH. Po3risparoum TIHTaHHS
KOTHITUBHOTO TiIXOMy, IepII 3a Bce, MOTPIOHO 3a3HAYH-
TH, IO KOTHITMBHA IICHXOJIOTiS Ma€ BAaroMHi BIUIMB,
OCKIIBKM caMe BOHa JIOBOAWTH, IO CIpHAMAaTh
iH(pOpMaIito JIertie, KO CTYACHT YABJISIE, IO came BiH
6yne suByatH [6, . 17].

KornituHicts y HaB4anHI IM mepenbauae Bpaxy-
BaHHS TaKUX KaTErOpid, SIK 3HAHHS, MI3HAHHS, MUCIICHHS,
cripuiiManHs, iHTenekT. KoXHUN CTyIeHT BOJOJiE 3HAH-
HSIMU Ta YSIBJICHHSIMH 1HMBI{yalIbHOTO Ta KOJEKTHBHOTO
XapakTepy, SKi CKIaJaloTh: HOro IHAWBITYaNbHUH IpoC-
Tip — HEBHUM YHMHOM CTPYKTYpPOBaHY CYKYIHICTh 3HaHb
Ta YsBIICHb, BIIACTHBHX KOXHIM MOBHil 0COOHCTOCTI;
KOJICKTMBHUH KOTHITHBHHUH NPOCTIp — CYKYITHICTh 3HaHb
Ta ysIBJICHb, BIACTUBUX OyIb-iKii MOBHii ocoOucTocTi,
10 BXOJUTH JIO TOTO YM IHIIOTO COLiyMY; KOTHITUBHY
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0azy — TIIEBHHM YHHOM CTPYKTYpPOBaHY CYKYITHICTb
000B’SI3KOBHUX 3HAHb 1 JETEPMiIHOBAHUX HAIlIOHAILHO Mi-
HIMI30BaHHMX YSIBJICHb Ti€i YW 1HIIOI JIHTBOKYJIBTYPHOT
crijgpHOTH [7, C. 45].

KorniTuBHHH miaxix y cBOiX poOoTax po3BHBaE i
C. larinoB. BiH 3ampomoHyBaB  KOMYHIKaTHBHO-
KOTHITHBHY KOHuenuito BukiaganHs IM. Ha nmymky
C. latitoBa Ta HOT0 TMOCTIAOBHHKIB, KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTUBHE HaB4YaHHS IM mae 3Mory HaiOIbII TOBHO
peaii3yBaTH OCBITHbO-BUXOBHMH TIOTEHIlia] IpeaMeTa.
IHTepec 10 KOMYHIKATUBHO-KOTHITHBHOTO HaBYaHHs IM
MOCTYMOBO 3POCTAE, OCKUTPKUA KOTHITUBHHN MiAXIA TICHO
OB’ si3aHwmi i3 KomyHikaTuHUM [10].

Ha mamy aymKy, BHKOPHUCTaHHS KOMYHIKQTHBHO-
KOTHITHBHOTO X0y JO BUKIaAaHHs IM € Halmomiib-
HIIIMM Ha CHOTOMHSIIHIN JI€Hb, OCKUIBKH L€l Mmiaxin 3a-
Oe3nedye iHTEHCH]IKaIil0 HABYAIBHOTO MPOIECY, IO €
BXIMBUM 32 YMOB CKOPOYEHHS ayIUTOPHHUX TOIWH 1
30UIbIICHHST OOCSTIB caMOCTiiiHOT pOOOTH CTYICHTIB B
CKOHOMIUHHUX BHIIaX. KOMyHIKaTUBHO-KOTHITUBHUHN Mij-
Xin mepenbavae BUPINICHHS MPAKTUYHUX 3aBIaHb, JOIIi-
JIBHUX Y Tpo(eciiiHii AisIbHOCTI, TOOTO TaKMX, IO 0XO-
IUTIOIOTH 1HTEepecu 1 moTpedu MaiOyTHIX eKOHOMICTIB Ta
BiTOOpaXXarOTh CHCTEMY B3a€MOBIIHOCHH KOMYHIKaHTIB.
3 mo3uIii TaKoTo MiAXOMy HABYAHHS iHIIOMOBHOI (haxo-
BOI JICKCHIKM TIOBHHHO 3[iMCHIOBATHCH Ha OCHOBi aKTHB-
HOTO 1 HUIECTIPSMOBAHOTO 3aJTy4eHHS] KOTHITHBHUX CTpa-
TErii mepepoOKu, 30epeKeHHS Ta BIATBOPEHHS JIEKCHIHOT
iHpopMarii. Iin KOTHITUBHIMH CTpaTerisaMu
B. bopiioserbka po3yMie ypaxyBaHHS Ipollecy Oarato-
pasoBoro cBizomoro mnoBTopeHHs JIO 1 3acTocyBaHHs
MHEMOHIYHUX NPHAOMIB 3amam’siTOByBaHHs aHIJIIHCHKOT
€KOHOMIYHOI JIKCUKM 3 YypaxyBaHHSM THIIOJOTTYHHX
Ipym JeKcHukH [2].

JIOTHYHO TPaKTUYHOTO acCHeKTy poOoTH, hopMyBaH-
HS aHIJIOMOBHOI JICKCMYHOi KOMIETEHTHOCTiI CTYJCHTIB
€KOHOMIYHUX CIICHiaTbHOCTEHl HAa OCHOBiI KOTHITUBHOTO
MiAXO0Ty PO3IOIITICHO 3a eTallaMy HaBUYaHH, Ha KOKHOMY
3 SIKUX BIIPOBAKYETHCS BIAMOBIIHA TPyIa BIIpaB 3 ypa-
XYBaHHIM CBiJJOMOTO MiAXOTy IO MOBHHUX SIBHII, IO BH-
BYAIOTHCS.

ITpu BinOOpi MOBHOTO MaTepially BpaxOBYBaJINCh Ta-
Ki KpUTEpii: aBTEHTHUYHICTh MaTepiaiy, 0 PErnpe3eHTYE
THUIIOBI creHapii aHTJIOMOBHOTO npodeciiHo-
CIPSIMOBAHOI'O E€KOHOMIYHOTO JHCKYPCY, CIYXHTh JKe-
pelioM po3nIMpeHHsT (HaxoBOr0 TEPMIHOIOTIYHOIO CIIOB-
HUKA 1 € 3pa3KOM CYJacHOTO MOBJICHHS HOCIiB MOBH; Hasi-
BHICTh THIIOBUX JIIHIBICTHYHHUX MOJIeJiel / CTPYKTyp aHr-
JIOMOBHHX TPOQeciiHO CTIPIMOBAaHIX EKOHOMIYHUX TEKC-
TiB, TEPMIHOJIOTIYHHX OJHMHHIIb, BY3bKOCIICIiaTi30BaHOL
JIEKCUKH; COI[IOKYJIBTYpHA CIIPIMOBAHICTh MaTepiaiy,
OCKUTBKH ()OPMYBaHHS JEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY-
JICHTIB BiJOYBAa€ThCS B HEPO3PUBHOMY 3B’S3KY 3 O3HAHO-
MJICHHSM 13 aMEpPHKAaHCHKOIO Ta OPUTAHCHKOIO KYJIBTY-
pOIO JIJIOBOTO CHIJIKYBaHHS; IMi3HAaBaJbHA I[IHHICTH Ta
iHpOPMATHUBHICTh MaTepiajiB; afeKBaTHICTH cdepi mpo-
(eciifHOTO CcrminKyBaHHA MaWOyTHiIX (axiBIiB y ramysi
eKOHOMIKH; BinnoBigHicTh [Iporpami BHKIamaHHS iHO3e-
MHUX MOB JJI1 HOMOBHHX CITCI[IalTbHOCTEH.

PozrissHemo mponec dopmysanns AJIK maiOGyTHIX
€KOHOMICTIB OUIbII JeTaibHO. HaBuaHHS 3IiHCHIOBAJIOCS
3a TppOMA €TalaMu: KOTHITHBHO-HAKOIIMYYBAILHHUM, TPAK-
THKO-IisUTEHICHAM, TBOPYO-KOMYHIKaTHBHIM, Ha KO)KHOMY 3




SIKMX BIIPOBAKyBaJlacs TPyIa BIPAaB, BiMOBiIHA TIEBHOMY
erarty.

[Momo peasizaliii 1iJIeH MEPIIOTO eTary HaBYaHHS aHT-
JIOMOBHO{ TIpOQeciiiHO CTIPSIMOBAHOI JIEKCHKH, OYJIO BIIPO-
BaDKEHO TNEPIITY TPYITy BIIPaB, SKa CKIAANIacs 3 MiATPYI Ha:
1) o3HAMOMIICHHS Ta CBiZIOMY CEMAHTH3aIliF0 HOBUX JICKCH-
yHuX oauHuub (nani — JIO), 2) ¢hopMyBaHHS HABHYOK PO-
3ymiHHA Ta BxkuBaHHs JIO npodeciitHol cripsiMOBaHOCTI y
CIIOBOCTIONYYCHHSX / peueHHsX; 3) HOpMyBaHHS JIEKCHY-
HUX HaBHYOK Iepeknany npodeciiiHo opientoBaHux JIO
y BUJIBHHX CJIOBOCIOJYYCHHSX / PEUCHHSIX Ta B CTIHKHX
3Boporax. 1l{ono peanizauii minelt qpyroro erary — IMpaKTH-
KO-AISUTBHICHOTO — 1Ie OyJia Apyra TpyIia BIIPaB, sIKa pO3IO-
Iinsmacs 3a miarpymnam# © 1) Ha poO3BHTOK BMiHB PO3yMiH-
Hs Ta BxkuBaHHA JIO €KOHOMIYHOI CIIPSAMOBAHOCTI Y IIO-
Haa(ppa3oBUX €IHOCTSX / MIKPOTEKCTaX; 2) Ha PO3BHUTOK
BMiHb CIIPHHHATTS HA CIyX NpOo(deciiiHo OpieHTOBaHUX
JIO B monanmdpazoBux €mXHOCTAX / HaXOBUX MiKpPOTEKC-
tax. lllomo peamizarii Iinei TPETHOro €Tamy — TBOPYO-
KOMYHIKaTUBHOTO — IEpea0adaocss 3aCTOCYBaHHS TPEThOi
IPYIH BIIPaB, siKa PO3MOALISIIACcS 32 MArpynaMu Ha: 1) po3-
BUTOK yMiHb BKUBaHH: JIO €KOHOMIYHOI CIIPSIMOBAHOCTI
B MiATOTOBJIEHOMY MOBIICHHI, 2) PO3BHTOK YMiHb BXKH-
BaHHA JIO eKOHOMIUHOI CIIPSIMOBAHOCTI B HEMIATOTOBIIE-
HOMY MOBJICHHI.

Po3pobiiena cucrema BipaB Oysia CTBOPEHA 3a IPHH-
IUTIOM «BiJl TIPOCTOTO A0 CKJIAZHOTO», TOOTO Bil piBHSA
CJIOBA, CIIOBOCTIONYYEHHS, PEUCHHs, IMOHaA(pa3oBoi en-
HOCTI JIO PiBHS TEKCTY 3 ypaxyBaHHSIM KOTHITHBHHUX CTpa-
Teriii. Po3risiHeMo KOXXHY TpyIly BIIpaB 3 MiArpyIamMH.

[IpeacraBuMo mepiry Tpymny BOpaB i3 TppboMma MiAr-
pynamu. [lepuia miarpyna BKJroYajia Taki BIpaBU: O3Ha-
HomuteHHs 3 13opoBanuMH J1O, po3mi3HaBaHHs, pO3yMiH-
H, CHCTEMaTh3allis, 0araTopa3oBe MOBTOPCHHS 1 3aIuC
koxuoi JIO; HamucanHs AUKTAHTIB 3 HOBuMH JIO; 3'1cy-
BaHHA 3HAYCHb; YKJIaIaHHA CHUHOHIMI4-
HUX / aHTOHIMIYHUX PS/IiB; CIIBBIIHECEHHS ClioBa 3 Jedi-
HIiLi€I0; CKJIaJaHHs TEMAaTUYHOI Mand / HOHATIAHOI crai-
JIoTpaMy; TPYIyBaHHS CIIiB 32 KaTeropisiMH; BHUBEICHHS
CJIOBa, IO HE BINIMOBiJa€ TEMATHYHIN TPYII; BIi3HAHHS
HEBIZIOMHUX CIIB 3a acoIliali€lo, 3a CIOBOTBOPYHMH eJie-
MEHTaMH1; BU3HAYCHHSI [TOXOXKEHHS CJIiB; BUSIBIICHHS CIIIB
3 MPSIMUM 1 IEPEHOCHUM 3HAYEHHSM; CTBOPEHHS BJIACHUX
MIHI-CJIOBHHKIB 3a TeMow. KOHTpOJIb pe3ynbTaTiB Ha-
BUYAHHS 3/IACHIOBABCS 3aCO00OM TMPOBEJCHHS TECTIB Ha
po3yminHs HoBHX JIO.

Jpyra miarpyma BriIOYana Taki BHIOW BIIPaB:
MIOETHAHHS CIIIB y CIJIOBOCIOJIYYCHHS; MiJCTaHOBKA, Iie-
pudpas; yrpymyBaHHS; 3aBEpIICHHA peYeHb, IX
JIHTBOCMHCIIOBA TpaHcdopManis; CKIaZaHHS SIKOMOTa
OLTBIIIE CIIOBOCTIONTYYCHB 13 TOJAaHUX CIIiB; 3HAXOKCHHS 1
BUIIPABJICHHS MOMMIJIOK Y CIOJIy4yBaHOCTI CJiB; IOSIC-
HEeHHSI 3HA4YeHb CJIOBOCIONYYEHb aHTJIHCHKOI MOBOIO;
3aIIOBHEHHS TPOITYCKiB y PEUEHHSX BIAIOBIIHUMH CIIO-
BOCTIOJIyYEHHSIMH; BITI3HAHHS HEBIIOMHX CJIOBOCIIOIY-
YeHb 3  KOHTEKCTY; 3HAaXO/KEHHS  yKpalHChKUX
BIIMOBIAHHKIB JI0 AHTJIACHKHUX CIIOBOCIIONYYEHb; CKJIa-
JaHHS BJIACHUX CIIOBOCTIONYYEHb / peUeHb, BKIIOYCHHS
JIO y npocte i ckiia/iHe BUCIIOBITIOBAHHS.

Tpers miarpyna BKIIOYajga Taki BHOpPaBH: IEpeKiaj
JIO / cnoBocnonydeHb [/ peveHb; 3HAXOMKCHHS
€KBIBAJICHTHOTO BapiaHTy mepeknany JIO; mopiBHSIHHS
JIEKUIBKOX BapiaHTIB Iepekiay; BHOIp OJHOTO BapiaHTy
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MepeKIany i3 TPhOX 3alpPOTIOHOBAHMX; MOPIBHIHHS BJIac-
HOTO TepeKiaay peueHHs mpodeciiHoi CrIpsSIMOBAHOCTI i3
TepeKIaiaMy iHIINX CTYACHTIB.

[IpencraBumo apyry rpymy BIpaB i3 ABOMa MiATPY-
mamu. Ilepma miarpyna Oyna crpsMoBaHa Ha PO3BUTOK
BMiHB PO3YMiHHSA Ta BkuBaHHSA JIO eKOHOMIUHOI cripsAMo-
BaHOCTI y MOHAA(PA30BUX €IHOCTSIX / MIKPOTEKCTax 1
BKJIIOYaJla Taki BUIY BIpaB: MiJCTaHOBKa aaekBaTHOI JIO
y MIKPOTEKCT; BHUOIp JecsATH HaWOUIbII TEMaTU4HO 3Ha-
YyIIUX, HA TYMKY CTYJCHTIB, CIIiB 3 TEKCTY; 3aBEpIICHHS
Ta PO3IIMPEHHS MIKPOTEKCTiB; 00’€JHaHHS 3pa3KiB MOB-
JICHHSI Y MIKPOTEKCT; BIITBOPEHHS MIKPOTEKCTIB 3 OIIO-
POIO Ha TOYATOK Ta 3aKiHYCHHS BHCIIOBIIOBAHHSI; CaMOC-
TiliHe MIPOAYKYBaHHS moHaA(ppa3zoBHX €IHOC-
Teil /MIKPOTEKCTiB i3 BHBUCHHNMH MOBHHUMH SBHUIIaMH.
Hpyra migrpyna Oyma crupsiMOBaHa Ha PO3BHTOK BMiHb
CHpUIHATTSA Ha ciyx mpodeciiiHo opieHToBanux JIO y
MoHaa(pa3oBux €IHOCTSAX / paxoBUX MIKPOTEKCTaX i
BKJIIOYaJla TaKki BUIM BIIPAaB: BHOKPEMJICHHS HOBUX CIIiB,
CJIOBOCIIONYYEHb 3 MOBHOTO MOTOKY; BiJIIOBiAI Ha 3aIH-
TaHHA, BHi3HaBaHH§I MpaBUJIBHOTO YW HENPABUIBHOTO
TBEPXKCHHSI; 3aIIOBHEHHS MTPOITYCKIB Y PEUYEHHI CIOBaMHU,
SIKI CTYZICHTH MOYYJIM B TEKCTi; MPOCIyXOBYBaHHs (pas,
0 MPOMOBIISIFOTECS PI3HUMH JUKTOPAaMH, 1 BUSBICHHS
CITiB, SIKi 3BYYaJIH B yCIX MIKPOTEKCTaX; IPOCIYXOBYBaH-
HS He3aBepIICHMX (pa3 Ta IX CaMOCTiiHE 3aBEPIICHHS.

[MpeacTaBuMO TpeTIO IpyIy BIPaB 3 JBOMA HiArpy-
namu. [lepma miarpyna Bnpas Oysia cpsMOBaHa Ha PO3-
BHUTOK yMiHb BkuBaHHS JIO eKOHOMIYHOI CIIPSMOBAHOCTI
y HirOTOBJICHOMY MOBJICHHI 1 BKJIfouana: nepekas axo-
BOTO TEKCTY 3 OMOPOI0 Ha JETaNi3yroui / KIIOYOBi MUTaH-
Hsl; TIOETHAHHS BifiOpaHuUX (aKTIiB y CMHUCIIOBY €JHICTB;
KOHCTPYIOBAaHHA HOBUX TEKCTOBUX OAHWHUIL 3a 3pa3sKaMU;
y3arajbHEHHS 3MICTy TEKCTY; 3alIOBHCHHS TEKCTOBOI Ma-
Tpuii. Jlpyra niarpyna Bipas Oyjia cripsMOBaHa Ha poO3-
BHUTOK yMiHb BkuBaHHS JIO eKOHOMIYHOI CIIPSMOBAHOCTI
y HEMATOTOBJIEHOMY MOBJIEHHI 1 BKJIIOYasia: BUPAKEHHS
pi3HUX xymok aHasoriuHMMHU JIO; BHpaskeHHS aHAJIOTid-
HUX AyMOK pisHuMH JIO; BUpa’keHHS BIIACHOI IIyMKH;
O0OTrOBOpeHHS1 TPOOJEMH; TPOTHO3YBaHHS  BHCTYIIB;
CTBOpPEHHS BIIACHOTO TEKCTy JiajoriyHo-
r0 / MOHOJIOTIYHOTO XapakKTepy 3a HOBOK KOMYHIKATHB-
HOIO CHTYyAIli€l0 3 BUKOpUCTaHHAM BUBUeHHUX JIO; moze-
JIIOBaHHS peallbHUX KOMYHIKaTHBHHX CHTyaliil mpode-
CIfHOr0 €KOHOMIYHOTO AMCKYpcy 3 BuBueHHMH JIO Ta ix
Hpe3eHTAllis.

HaBenemo mnpukman CTBOPEHHS BIACHOTO TEKCTY
MOHOJIOTIYHOTO XapakTepy 3a HOBOI KOMYHIKaTHBHOIO
CHUTyalli€l0 3 BUKOpHcTaHHsIM BuBUeHHX JIO. Mera: 3a-
KpIIUTH BMIHHA BXXHBaHHS NpodeciiiHo 30pieHTOBaHUX
JIEKCHYHUX OJWHHUIL y MOBJICHHI CTY/AEHTIB y HOBHX
curyarisx. Iactpykuis: Role-play the following situa-
tions, pay attention to the use of professional terminology.
1) Two graduates have just got their first jobs: one — at a
big international company, the other is going to work at a
state-owned plant. They compare their working condi-
tions, salaries, responsibilities, etc. 2) Two people are
discussing the problem of women’s employment. One is
convinced that women and men are equal at work and that
women are often better supervisors / managers than men.
The other one supports a traditional view that women
should take female jobs such as teachers, nurses or be
housewives.




Ha tpersomy eTami cTyqeHTaM TakoX MPONOHYBAIH-
Cs1 Takl KOTHITHBHI 3aBIaHHs Ha 30aradeHHs CIIOBHUKOTO
3amacy: KpeaTWBHO-AOCHITHHUIBKI, SKi CTUMYJIOBAIA
TBOpYY 1 Mi3HABaJIbHY AISIIBHICTH CTYICHTIB, IPYHTYBa-
JIMCA Ha HOCHIDKEHHI MEBHUX €KOHOMIYHHX SIBHII 1 3a-
CTOCYBaHHI HaOyTHX 3HAHb Yy MPaKTH4YHIN (KOMyHIKaTHB-
Hill) misbHOCTI. BoHM OyayBanmcs Ha po3B'si3aHHI Tpo-
OJIeMHUX 3aB/IaHb, MOOYA0BI OOTPYHTOBAHUX 1 JOKA30BUX
BIZMOBiNEH, (OPMYJIOBaHHI BHCHOBKIB; BIPOBAPKCHHI
3aBJaHb TOPIBHSUIGHOIO IUIaHy (HANpHKIAJ, MOPIBHSIHHS
YKPaTHCHKUX, QHIJTIHCBKHUX T4 aMEPUKaHCHKUX EKOHOMIYHHX
peaJtiii); mi3HaBaJIbHO-TIOIIYKOBHX 3aBJaHb, SIKI BUKOHYBa-
JICSL y TIPOLIECi MiATOTOBKHU J0 3aHATTS (TIONTYK HE0OXiITHOT
indopmarii y mepexi [aTeprer).

[To 3akiHUeHHI eKCIIepUMEHTaIbHOTO HaBYaHHS OYII0
MIPOBEICHO KOHTPOJBHI 3pi3W 3HAHb, 3a pPE3yNIbTaTaMU
SIKIX BCTaHOBJICHO, IO BiAOYJIMCS CYTTEBI 3MiHH B PO3-
BHUTKY BMiHb CTYJCHTIB BOJIOJIHHS aHTJIIOMOBHOIO (haxo-
BOIO JieKcHKor. Tak, ctynentu EI, ski HaBYasucs 3a eK-
CHEPUMEHTAIBHOI0 METOIUKOI0, 3HAYHO MiABHMIIMIN pi-
BeHb C(HOPMOBAHOCTI aHTJIOMOBHOI JICKCHUHOI KOMITCTCH-
THOCTI. KiJIbKIiCTh CTY/IEHTIB 3 BUCOKHM PiBHEM CPOPMO-
BaHocti AJIK craHoBuia 70,4%, 3 cepenHiM piBHEM —

JITEPATYPA

1. Borym A. M. JlomkinsHa JiHTBOIWAAKTHKA: TEO-
pis i mpaktuka / A. M .Borym. — 3amopixoks : [Ipocsira,
2000.-216c.

2. bopmosenrka B. JI. KormiTuBHUI1 acmekT Ha-
BUYaHHS  IHIIOMOBHOI  CKOHOMIYHOI  JIeKCHKH  /
B. /1. bopmoBeupka // TeopeTw4Hi NMUTaHHS OCBITH Ta
BuxoBaHHs: 30. Hayk. mp. — K. : Bua. nentp KHIIY. —
2000. — Bum. 9. - C. 11-13.

3. I'natkesuu 0. B. HaBuaHHs TeKCUYHOTO acmeKkTa
Yy)Xe3eMHOI MOBHM Y BHIIMX HaBUAIbHHUX 3aKianax /
IO. B. I'matkeBnu. — K. : TIpocsira, 1999. — 319 c.

4. TopoynoBa H. B. Jlekcn4Ha KOMIETEHINs miTei
JMOWIKUTBHOTO BIKY B CyYacHHX JOCHIDKEHHSIX /
H. B. T'opbynoBa // Ilemarorika (opMyBaHHS TBOpPYOi
OCOOHCTOCTI y BHIIIIH i 3aradbHOOCBITHIN mikom. — 2010.
— Bum. 8. — C. 85-91. — [EnexrponHmii pecypc]| - Pexxum
JIOCTYIY :
http://www.nbuv.gov.ua/.../Soc.../PD810_14.pdf.

5. 3akon Ykpainu «IIpo Bumty ocity» [Enexkrpon-
Hu# pecypc]. — Pexum nocrymy:
http://www.mon.gov.ua/ua/news/34752-vru-uhvalila-
zakon-ukrayini-pro-vischu-osvitu

6. Kospuro C. b. KomyHiKaTHBHO-KOTHITHBHHH ITi]I-
Xin y HaB4aHHI aHrmiicekoi moBu / C. Bb. KoBpuro // AHr-
niiicbka MoBa Ta Jitepatypa. - 2010. - Ne 36. - C. 17-23.

REFERENCES

1. Bohush, A.M. (2000). Doshkilna lingvodydaktyka:
Teoriia i praktika [Preschool linguodidactics: theory and
practice]. Zaporozhie: Prosvita [in Ukrainian].

2. Borshovetska, V.D. (2000). Kohnityvnyi aspect
navchannia inshomovnoi economichnoi leksyky [Cogni-
tive aspect of teaching foreign language economic lexics].
Teoretychny pytannia osvity ta vyhovania — Theoretical
questions of education and training, 9, 11— 13 [in Ukrai-
nian].

3. Hnatkevych, Yu.V. (1999). Navchannia leksychno-
ho aspecta chuzhezemnoy movy u vyschykh navchalnykh

“Hayka i oceima”, Ne 10, 2014 37

lNcuxonoeisi — lNcuxonoaus —

Psychology — lMedazoeika — Nedacozuka — Pedagogy

25,6%. Ha HusbkoMy piBHI 3anummiocs 4% cryneHtis. B
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C. B. boonap

KOIHUTUBHBIN MOAXO0J K ®OPMUPOBAHHUIO AHIJIOSI3BIYHOM JEKCUYECKOM KOMIIE-
TEHTHOCTH CTYJEHTOB SKOHOMUWYECKHUX CIHELIUAJIBHOCTEN

B crathe paccMoTpeHa mpodsieMa (GOopMHUPOBaHHS AHTIOA3BIYHON JIEKCHYECKOH KOMIIETEHTHOCTH CTYICHTOB 3KO-
HOMHUYCCKUX CHeHHaHbHOCTeﬁ. PaCKpLITO IIOHATHUC «AHTJIOA3bIYHAA JICKCUUYCCKAsA KOMIICTCHTHOCTH 6y)1yLHI/IX 3KOHOMMH-
CTOB». Onpe/:[eneHa CYH.[HOCTB KOTHUTHUBHOT'O IIOAXO0Ja B 06y‘IeHI/II/I I/IHOCTpaHHBIM SI3bIKaAM. HpeHCTaBHeHH METOAbI U
HpI/IeMBI paﬁOTLI, HaHpaBJ‘IeHHBIe Ha O60FaH.IeHI/I€ CJ'IOBapSI CTyx[eHTOB SKOHOMHUYCCKUX Cl'[eI.[PIaJ'IBHOCTeﬁ aHl“J'IOHSBI‘IHOf?I
HpOCI)eCCI/IOHaJ'ILHO-OpHeHTHPOBaHHOﬁ J'IeKCPIKOﬁ nu pa3BI/ITI/Ie YMGHI/IP‘I CO3HATCIBHOTI'O HpI/IMeHeHI/Iﬂ 3T0171 JICKCUKHU B pe-
qH.

Kmouesbte Clloeéa:; aHIJIOA3BIYHAA JICKCHYCCKasd KOMIICTCHTHOCTD, KOFHI/ITHBHLIﬁ noaxona, CTyneHTH 3KOHOMMHYECC-
KX CHeL[PIaJ'ILHOCTeﬁ.

S. V. Bodnar

COGNITIVE APPROACH TO THE ENGLISH LEXICAL COMPETENCY DEVELOPMENT OF STU-
DENTS MAJORING IN ECONOMICS AND BUSINESS

The article deals with the problem of English lexical competency development of students majoring in economics
and business. The notion “English lexical competency of students majoring in economics and business” has been de-
fined. It means some knowledge of general economic, special economic, professional economic words, terminological
set-expressions and idioms, neologisms, which show the reforms and transformations in the field of economics; busi-
ness abbreviations and shortenings, socio-cultural standards of business communication, verbal expression of numerical
economic indicators, socio-cultural norms of business English communication; skills of practical use of professional
words within training and real professional activity in English; ability of understanding, cognitive reproduction and in-
dependent producing professional speech with the use of the learned lexical material. The cognitive approach to the
process of developing lexical competency has been offered and the methods and techniques of teaching based on this
approach have been developed. The criteria of language material selection for teaching such as: authenticity, presence
of definite linguistic models / structures of selected economic texts, socio-cultural orientation, cognitive value and new
informational content of the materials, adequacy of the selected words / word-combinations use to the economic sphere,
correspondence to the professional English language curriculum have been singled out. The process of English lexical
competency development has been described. It consists of three stages: cognitive-enriching, practical-operating and
creative-communicative one. The groups of exercises corresponding to the stages of lexical competency development
including cognitive approach have been elaborated. Each group is divided into smaller subgroups, where the exact kinds
of instructions are offered. The additional cognitive tasks for self-study aimed at vocabulary enriching have been intro-
duced into practice. The results of the experiment have been highlighted. At the final stage of the experimental study the
knowledge assessment has been performed. It has shown that some significant changes in students’ development of
mastering English professional vocabulary took place. The results have proved the effectiveness of the suggested me-
thods of teaching.

Keywords: English lexical competency, cognitive approach, students majoring in economics and business.
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